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Fikretle Akifin garip 
tecellileri 


Aklıma Cenap Şahabeddin'in 
mısraları geldi... 

Ey kulübün sürudu şeydası 

Ey kebuterlerin neşideleri 

Ve bu münasebetle de bundan 
bir çeyrek asır öncenin meşhur şairi 
Cenab'ın adı sanı artık anılmaz ol- 
duğu dikkatime çarptı. Ne garip te- 
cellidir ki, liberal, garpçı ve közmo- 
polit mukallidi (1) Fikreti, devri- 
mizde yaşıyan bazıları âdeta bir 
Marksist şeklinde görmek ve gös- 
termek meylindedirler, Onun edib. 
den ziyade siyasi hüviyeti bir nevi 
kırmızı bayrak olmuştur, Kendi, şa- 
yet mezardan başını kaldırsa bu ha- 
le kim bilir ne şaşar. Rakibi dinci ve 
pek hamiyetli, pek muhterem — fa- 
kat neylersiniz ki yeni telkinlerle an. 
ladığımız mânada milliyetçi olmıyan 
(2) — Mehmet Akif de, ırkçılığa 
kadar bütün sağ temayüllerin sem- 
patisini kazanmaktadır. Bazıları da 
onu bir kara gömlek şeklinde görü- 
yor. Amma, Hırkai Saadetin boh- 
gaları yanına konulmağa lâyık bir 
kara gömlek değil de, âdeta bir fa. 
şist gömleği... 

Halbuki Cenap Şahabeddin, şim- 
diye kadar, ne kızıl, ne de kara bir 
sembol olamadığı için unutuldu, Ba- 
“ ri onu da bu harbden sonra hatırlı- 
yalım! Meselâ, 1945 yılının — ma. 
hiyetini bugünden tâyin edemediği- 
miz — «yeni ideal» bayrağı haline 
getirelim! Uğrunda törenler &yapıl- 
sın: 
— Merhum, işte hayatını bu kut- 
sal güne ulaşmak için feda etmiştir!! 
- diye nutuklar söylensin. 

Beşerin böyle dalâletleri var! 

Evet, bazı insanların cidden böy- 
le garip tecellileri var: erin- 
den sonra kendilerine türlü hususi- 
yetler atfedilir. Gözümüzün önünde 
Tevfik Fikretle Mehmet Akife mu. 
kadder olan bu mahiyet ve mâna 
değiştirme âkıbeti ne kadar düşün- 
dürücüdür. 

Cidden: Düşünün artık eski tari- 
hi devirleri... Meselâ o devirlerden 
bir tek yazılı vesika kalmış; onda da İ 
vakanüvis, mizah ve meşrebince: 

— Falanca prens biraz deli fi- 
şekti! . diye yazmış; haydi Shakes- 
pare, Hamlet'i kaleme alıyor. 

Yahut: 

— Otello kıskançcaydı... 

Alın size yaman kıskançlık ilâhı... 

Yalnız edebi mahiyetteki eserler- 
de değil, tarihi eserlerde de, hüvi- 
yetler, olduklarından -pek başka 
aksettirilmiştir, eminim, Meselâ bü- 
. tün Osmanlı tarihi bu noktadan bir 
«tekrar gözden geçiriliş» e tabi tu.| 
tulsa yeridir. 

Acaba hakikat nedir? 

Sanırım, hakikat, mevcut vesika- 
lara dayanarak katiyen meydana çı- 
karılamıyacak. İspatı da, «Tevfik 
Fikret — Mehmet Akif» misali... 
Bunların ne karakterde insanlar ol- 
duğunu, ben, siz, o, başkaları pek 
iyi biliyoryz. Her biri, kendi sahasın. 
ca muhterem, eli öpülecek simalar. 
Fakat ister misiniz zaman geçsin, 
haklarındaki neşriyat devam ede 
ede, Tevfik Fikret Karl Marks'ın 
Türkiye mümessili, Mehmet Akif 
de Himler'in ajanı diye müstakbel 
dramlara geçirilsin!! 

İnsafın o yerde namı yok mu? 

pere 

Vaktile bir fantezi romanımda bir 
tarih makinesi tasavvur etmiştim. 
Bu makinenin iğnesini taşlara koy- 
dunuz mu, gramofon plâğından $2s- 
ler çıktığı, sinema perdesinden şe- 
killer: seyredildiği gibi bir temaşa 
hâsıl oluyor. Bu hayal ancak haki. 
kat olmalı ki, değil uzak, hattâ ya- 
kın tarihi bile olaylara uygun tesbit 
edebilelim... 

Yoksa öyle muğalatalı kalem yü- 
rütüşleri, öyle ağız kalabalıkları olu- 
yor ki, kendi gözlerimizle gördüğü. 
müz, . konuşmalarını duyduğumuz, 
eserlerinin topunu birden kütüpha- 
nelerimizde bulundurduğumuz ve 
vaktile ellerini öptüğümüz muasır- 
larımız, yine bizim devrimizde, 
— gangsterlerin çocuk kaçırması 
kabilinden — bir cepheden bir cep- 
heye kaçırılıyor. 


mma 


Yahu! Durun! Nereye? Nasıl 
olur? Ve bilhassa: 
— Niçin? 
(Vç - Nü) 


(1) «Kozmopolit. mukallidi» diyos 
rüm. Zira hakikatte Fikreti bu mem- 
lekete pek bağlı görüyorum, 

(2) Fakat o da hakikatte bu mem- 
lekete, bu millete pek bağlı olan. 


Ootobüs seferleri 

Tarlabaşı caddesi tarikile Atatürk 
köprüsü ve Unkapanı yolundan Be. 
yazıda giden otobüsler, Tarlabaşı 

ddesindeki tamir ve inşaat yüzün- 
der muvakkaten bugünden itibaren 
Taksim ve Galatasaray terikile *Te- 
pebaşında Alp oteline kadar tram- 
vay yolunu takip edecek ve bundan 
8teye de eski yollarında sefer yapa. 
vaklardır, 


Ğİ 


Kaloriferli 


binalar 
Mütebaki kömür istih- 


kakları da verilmelidir 


Dünkü gazetelerde İstanbul veli 
ve belediye reisliğinin bir tebliği 
vardı. Tebliğde mevgimin mütebed- 
dil ve soğuk gitmesi hasebile kalo. 
riferlerin yakılmasının şimdilik ni- 
san âyının on sekizinci gününe ka- 
dar uzatıldığı bildirilmekte idi. Şim- 
dilik kaydından anlaşıldığına göre 
kaloriferlerin yakılması zamanının 
uzatılması ihtimali vardır. 

Vali ve belediye reisliğinin teb. 
liğinde bildirildiği gibi filhakika ha“ 
valar mütebeddil ve soğuk gitmek- 
tedir, bu yüzden kaloriferlerin ya- 
kılması lâzımdır. 

Fakat bunun © için her bina. 
ya tahsis edilmiş olan kömürün ve- 
rilmesi icabeder. Etibank kömür da. 
gıtma müessesesi bu kömürün birin- 
ci ve ikinci taksitini tamam verdiği 
halde üçüncü ve son taksitini istih- 
kakın üçte bir derecesinde dağıtmış- 
tır. Bu sebeple bir çok apartıman v6 
müesseselerde yakacak kömür kal, 
mamıştır, 

İstanbul'da kömür pek çoktur. 
Kuruçeşmedeki depolarda ve ha- 
vagazı fabrikalarında kok ve ma“ 
den. kömürleri dağlar gibi yığılmış 
duruyor. Vali ve belediye reisliğinin 
kaloriferlerin yakılmasına (lüzum 
gösterdiği bir sırada bu kömürden 
apartıman ve müesseselere istihkak- 
larının mütebakisini de vermek lâ. 
zımdır. Kaloriferli binaların, havala- 
rın mütebeddil gittiği müddetçe ısı- 
tılması âricak bu suretle kabil ola- 
bilir. 


Trabzon yağlarına fazla 


tuz atılıyor 

Mevsim icabı miktarı azalan Urfa 
yağlarının*yerine taze Trabzon yağ- 
ları »getiriliyordu, Bollaşma zamanı 
olduğu halde bir iki gündenberi ge- 
tirilen Trabzon yağlarının miktarı 
da azalmıştır. Toptan bir kilo Trab- 
zon yağı 420 kuruşa çıkarılmıştır. 
Yapılan muayenelerde yeni yağlara 
çok miktarda tuz atıldığı, kilosunun 
arttırıldığı görülmütşür, 


Dün sabahki kamyon 
kazası 

Bir genç kızın dün sabah Bahçe. 
kapıda bir kamyonun altında kala- 
rak ezilip öldüğüfü yazmıştık. Ka- 
zazedenin, yerli mallar pazarı me- 
murlarından Hayrünnisa olduğu 
zannedilmişse de yapılan tahkikat 
neticesinde “bunun, Bakırköyünde 
oturan Nebaha. adında bir genç kız 
olduğu anlaşılmıştır, Nebahat cad- 
deden: geçerken * “şoför Hüseyinin 
idaresindeki kamyon kendisine çar- 
pip yere devirmiş; onun arkasından 
hızla gelen şoför Mustafanın kamyo- 
nu da ezip öldürmüştür. 

Nebahatın cesedinin defnine ruh- 
sat verilmiş, şoförler yakalanarak 
tahkikata başlanmıştır. 


Yıldızdaki iki köşk 
gazino olarak 


kullanılacak 

Belediye, kendisine geçtikten son- 
ra Yıldızdaki Çadır köşkü ile Malta 
köşkünü tâmir ettirmişti. Belediye, 
bu iki köşkü bu sene yaz mevsimin. 
de gazino olarak kullanılmak üzere 
kiraya vermeğe karar vermiştir. Bu 
hususta kira mukavelenamesine gi- 
recek şartlar hazırlanmağa başlan- 
mıştır. Belediye, ayrıca Yıldız ve 
müştemilâtının muhafaza ve idaresi 
için bütçeye 50 bin lira tahsisat ko- 
yacaktır. 


Balıkçılara mantar 


dağıtılıyor 

Geçenlerde esnaf kooperatifi ta. 
rafından Portekizden ithal edilen 
on ton mantarın balıkçılara dağıtıl- 
masına başlanmıştır. Mantarın kilo- 
su 175 kuruştur, Her balıkçıya ay- 
rılan miktar İstanbul balıkçılar ce- 
miyeti, tarafından tesbit edilmekte 
dir. Kara borsada bir kilo balıkçı 
mantarı beş liradır. Ayakkabı ima“ 
linde kullanılan mantarların ithaline 
Ticaret Vekâleti lisans vermediğin- 
den balıkçı mantarlarının kara bor. 
saya satılmasından korkuluyor. 


X Serbest üniversite konferansla- 
rının on sekizincisi dün konferans 
salonunda tıp fakültesi profesörle. 
rinden Duguenoi tarafından veril- 
miştir. Mevzu «ağrı ilâçları» idi, 
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Hüseyin Rahmi'nin 


eserleri 


arasında 


tan başa komedi zaviyesinden 


SEHiR HABERLERİ 


Izi kaybolan 
eşya 


Mersin Birlikleri umumi 


|| Bir çırpıda | 


Kadınların aradıkları 


“ Yusuf efendi,, 
kimdir?. 


Di çalışmaları esnasında, çarşı, 
pazar, satıcı argolarının bir yere 


toplanması ns kadar iyi olur. «Çarşı 


kâtipliği tedbir alacak | Argosu» muhakkak ki en kalın lü- 


gatı bile gölgede bırakacak derece- 


Son bir kaç ay zarfında ithalât eş-İde muazzam bir eser olabilir. 
Hüseyin Rahmi'nin, hayatı baş-İtramvay - içi'dir. Sokakta köfte pi-| yasının çokça çıkarıldığı Mersin li. 


ro-İşirip satan kambur külhanbeyi köf- | manında İstanbul malları, oradaki (lince akla sadece domates 


Bizde pazar ve satıcı argosu deni- 
yerine 


manlarına işlediğini, fakat maksadı |teci, köfteye imrenen tramvaydaki | tacirlere satılmak suretile izini kay-| «kaldırım taşım, dut yerine «Arna. 
sadece güldürmek olmayıp — ken-| kadınlar, biraz karikatür halinde de | bediyordu. Ankaradan memuriyeti |vutköyünün beyaz çileği!» diye ba- 
disinin de açıkça ifade ettiği gibi — | olsa, gene muayyen bir muhit hava- | başına dönmüş olan Mersin birlik- 
sı sezdirir. Hele sinekler, Fransızca İleri umumi kâtibine bu işi önlemesi 


bir ahlâk gayesi güttüğünü geçen 
makal&de söylemiştik, Bundan baş- 
ka da, seçtiği komik görüşün cephe- 
sini, ve bu cepheyi hangi usulle te- 
barüz ettirdiğini de eserlerinden çı- 
karmağa çalışacağımızı ilâve etmiş- 
tik, 

Hüseyin Rahmi — esrlerine bakı. 
lırsa — hayat komedisini bilhassa iki 
cephesinden kendisine mevzu edin- 
miştir: İ — Taklit ve ifratlı moda 
merakı. Bunda kıyafet, hareket ve 
içtimai âdetleri güya Fransızlara 
uydurmak istiyenler hâkimdir. Şıp- 
sevdi, Mürebbiye, Şık gibi en çok 
tanınmış olan Tomanları'bu mevzua 
dayanır. “Bugün Bobstil'lerle alay 
edenler Hüseyin Rahminin bir nevi 
muakkibi sayılabilirler. 2 — Bâtıl 
fikirlere saplanan ve bunların bu 
za'fını istismar eden açıkgözlerin 
teşhiri ikinci mühim-mevzuunu teş- 
kil eder. Gul Yabani, Cadı,-Afsuncu 
Baba ve saire gibi çok popüler ol- 
muş romanları da bu mevzuun ifa- 
desidir. 

Bu sahada Hüseyin Rahminin 
bellibaşlı muakkibi yoktur; çünkü, 
bugün halk, ifratlı taklidi Hüseyin 
Rahmi zamanından çok ileri götür. 
müş olmakla beraber, bâtıl fikirlere 
bağlılıklarını — belki modaya mu- 
gayir gördükleri için — gizli tut- 
mağtı ihtiyar etmiştir. 

Birinci sınıf mevzua dair yazdığı 
eserler arasında Şıpsevdi ve yabut 
Alafranga en erken yazmış olduğu 
eserlerdendir. Basış tarihi 1327 ok 
makla beraber, mukaddemesinden 
bu <seri sekiz sene evvel, yani 1319 
da yazmış olduğunu anlıyoruz. Ge. 
ne aynı mukaddemede, muherrir 
bir eserinde Garbın teknik ve ilmi 
aleyhinde olmadığını, sadece mu- 
kallitleri ve bayağı mukallitleri t<ş- 
hir etmek maksadını güttüğünü $öy- 
lüyor. Daha doğrusu Frenkliği Tatlı 
su kanalından, yani Levanbenlerden 
alanlarla alay edeceğini söylemek 
istiyor. Ve bugün, Hüseyin Rahmi'- 
nin romanlarında hayat komedisini 
hangi usulle canlandırmak istediği- 
ni, bu eski Şıpsevdi'nin yüz sahife- 
sini okur okumaz anlamak kabildir. 
Hüseyin Rahmi. B..Jonson'un ve 
yahut' bir “az da Moliğre'in 
kullandığı usulü tutmuştur. Bik 
hassa, belki hiç ismini bile işitme. 
diği halde, B. Jonson'un gaye ve 
usulünü kullanmıştır. Her hangi bir 
adamın, bariz bir tarafını ele almak, 
o bakımdan onu teşhir etmek işte bu 
usulü. Gayesine gelince, o da tip- 
kı B. Jonson'un yapmak istediği gi- 
bi, insanların kötülüklerini teşhir su- 
retile, onlarla alay suretile cemiyeti 
tasfiye etmek, Fakat Hüseyin Rah- 
mi, sadece, bu merak ve yahut ku- 
surun dış - cephesini almış, karakte- 
rini - sadece bize hariçten göstermiş- 
tir, Kılık kıyafet, şive, tavır üstünde 
en çok durmuştur. Hüseyin Rahmi'- 
nin karakterini odimağımızla “değil, 
gözümüzle görürüz. Gerçi, muhar- 
rir zaman zaman bize karakteri hak- 

ında bazı malümat verirse de, bu, 
o karakterden ziyade muharririn 
görüşüne aittir. Halbuki Johson, 
bize hariçten olduğu kadar, karak. 
terinin içinden geçenleri de sırf ka- 
rakterin kendi sözleri ve yahut ha- 
reketlerile anlatır. Ahlâk meselesin- 
de de gene Jonson'dan bellibaşlı 
ayrıldığı bir yer vardır. Jonson bu 
meselede çok vâzıh ve katidir. Ona 
göre, kötülük ne kadar üstün bir 
kudretle yapılırsa yapılsın, mutlak 
kısa bir zaman için payıdar Olur. 
İnsani münasebetlerde hile ve kur. 
nazlık kıymetsiz bir şeydir; çünkü 
en kurnazı da yere vuracak daha 
kurnaz bir insan mevcuttur. Hülâsa, 


Jonson'da pek kati olarak «Eden 
bulur; havası hâkimdir. Hüseyin 
Rahmi'de bu ahlâki gaye her za- 


man görünmez. 

Şıpsevdi'nin hikâyesi, biraz Avru- 
pa görmüş, Fransızca bilen bir gen. 
cin hayatıdır. Hikâyede pek vahdet 
yoktur, fakat bu genç (Meftun bey) 
ikinci derecedeki kalabalık eşhas 
kütlesi ortasında bir vahdet nokta- 
sıdır. 

Hikâyenin zemini, Aksaray, Eren- 
köyü ve arada sırada da Beyoğlu 
dur, Romanda hiç tabiat yoktur. So- 
kak ve ev içleri, biraz daha fazla be- 
lirtilmiş olmasına rağmen, onlar da 
hayalimizde muayyen bir muhit ve 
yer uyandırmazlar. Muhit havasının 
en kuvvetli olduğu yer Aksaray ve 


popüler romanlardaki usul ile tarif |için Ticaret Vekâleti tarafından 9- geniş, en hayret verici argosu mu-. 


ğıran adam gelir. 


Halbuki dünyanın en büyük, en 


edilmelerine rağmen, gene bu muhi-|lâhiyet verilmiştir. İhtikârla müca. |hakkak ki pazardadır. 


tin kendine mahsus sesleri ve görü-hdele 


kararnamesine (dayanılarak 


nüşü arasındadır. Fakat yerli zemin | yanlış yola saparak İstanbulu malsız 


burada biter. Meftun beyin 
ve kışlık evlerinde, 


yazlık | bırakmak istiyenler ve ithalât eşya- 
muhitin şekli, | sını Mersin pazarlarında kaybetmeğe | 


«Pazar argosu» yer yüzünün ks- 
;limesi en bol, en zengin dildir. Çün- 
ikü o mütemadiyen ilerlemekte ve 
her gün yeni yeni kelimeler kazan- 


eşyası, havası hakkında hiçbir fikir | teşebbüs edenler derhal yakalanarak sünküsiii. 


alamayız. 


cezalandırılmaları yoluna gidilecek- 


Hikâye pek plâna tabi değildir. |tir. Bundan sonra İzmir, Mersin ve 
Meftun beyin hayatından koparıl. | İstanbul birlikleri müştereken hare- 
mış bazı vakalar ve bu vakalar üze-|ket edecektir. 


rinde muharririn fikri ortaya atılır. 
Buna rağmen, hikâyede çok hareket 
vardır, o kadar ki insana, Hüseyin 
Rahmi'nin, sahne edebiyatı yazmak 


İhtikârla mücadele işinde olduğu 
gibi ithalât eşyalarının ve malzeme. 
sinin getirilmesinde de Ticaret Ve- 


kâleti İktisat Vekâleti ile iş birliği 


için çalışsa, bir nevi Türk Moliğre'i| yapacaktır. İktisat Vekâletine sorul- 


olabileceğini düşündürüyor. 


Şurası | madan getirilen bir 


kısım sanayi 


muhakkaktır ki, Hüseyin Rahmi'nin | maddesinin lüzumsuzluğu anlaşıldı- 
romanları, yerli komedi yazacaklar | ğından bundan sonra bu gibi hatala. 


için, doğrudan doğruya 


ve yahut!ra düşülmesini önlemek için bu ka- 


bilvasıta kullanılacak bir hayli un-|rarın alınmasına lüzum görülmüştür. 


suru biriktirmiştir. Üst üste yığılmış 


yetle uydurduğu entrikalar, konuş. 
malar bir piyes muharirinin elinde 


hareketli sahneler, hayli ie kemer 


İstanbul ithalâtçılar birliğine mü- 
racaat ederek sanayie ait malzeme 
ithaline müsaade istiyenlerin teklif- 
leri İstanbul bölgesi sanayi birliğin. 


bir nevi komedi için işe yarar şey-İden sorulacaktır. Böylece ithaline 


lerdir. 


Romanda, daima en mühim olan !delerinin 


karakter bahsine gelince: 


Bunu, daha evvel, Hüseyin Rah- |. 


mi'nin dış - görünüşü kullanarak ya. 
rattığını söylemiştik, Meselâ, baş ka- 
rakteri Meftun beyi ele alalım. Bu 
adamın hüviyetini, en çok muvaffa- 
kıyetle, kıyafet, zevk ve hareketle. 
rini tarif ettiği zaman yaşatıyor. 

Kıyafet: «Fır diye döndüğü za. 
man fistan gibi açılan arabacı 
vari» uzun ve an kloş etekli redin- 
gotu, dar paatalonü, sivri potinleri, 
baston, narinliğinden zarif şemsiye- 
si kendisinin ney'i hemen “ zatına 
münhasir modada teferrüde heves. 
kâr bir adam olduğunu gösterir. 

«Yüksek yakalığının altındaki plâs- 

tron . boyunbağının, üzerindeki me€v- 
kil müntehabı saatlerle tâyin edilebi- 
len iri iğne, elinde oku, çıplak bir 
aşk timsali kabilinden mitolojik bir 
süjedir,» 
« «Sağ elinin şehadet parmağı, kö- 
künden tırnağına kadar taşlı, taşsız, 
oymalı, harfli halkalarla müzeyyen- 
dir.» 

«Yaş ctuza, boy uzuna karip, vü- 
cut nahif, renk soluk, evza ve te- 
var gayet asabi, çehre uzun müddet 
tuvalet sularının, .... pudraların kes- 
ret-i istimalile ziyade yorgun... Göz- 
leri iri, müdevver, pişmiş kelle gibi, 
donuk, sönük, akları siyahlarına ga- 
lip.» 

Malümat: «Hep (Savoir - Vivre)- 
den çalma.» 

Şikâyetleri: O«Gece sokaklarda 
sopa vuran mahalle bekçisinden, 
yekdiğerini takibeden bozacı $esle- 
rinden...... 

İtiyatları: «Tırnaklarını alafranga 
bir nevi nalbanda kestirmek, Türk- 
çe kelimatın telâffuzunda zorluk 
çekmek...... Müsahabede duçarı ke- 
lâl olunca ıslıkla opera 
çalmak...» 

Yemekte zevki: «İşkembe çorba. 
sı, nohtulu yahai, patlıcan dolması, 
tatar böreği...» gibi yemeklerden 
nefret, Fileler, ragolar, sosisler, 
sufleler, tartlar, kompotlar... a düş. 


künlük, 


İçkide: «Boza, harup (şerbetin- 
İden» ikrah. 
Okumakta «Evliya Çelebi seya- 


hatnamesi, kavaidi Türkiye, edebi- 
yatı Osmaniye, milli romanlardan» 
nefret, 

İşte dışından görünüşile yirminci 
asrın başı için bu muvaffakıyetle 
çizilen bir Bobsitildir. Mektep ha- 
yatımızın son senelerinde yaratılmış 
olan bu örnek, hiç birimize yabancı 
gelmez zannındayım, Ve bu tip, ne 
bir devrin ne de bir memleketindir. 
Öyle saâılır ki her yerde, kılık far- 


Jkile züppe bundan ibarettir. Park 


otelinde bir düğünde bir akşam, hâlâ 
tek gözlük taşıyacak kadar garip, 
omuz ve kalçalarını — moda di- 
ye — titreterek danseden, sonra 
«görüyor musunuz beni?» der gibi 
etrafını süzen freklı bir genç gör- 
dümdü. Ve içimden hemen 1942 yı- 
lının Meftun beyi dedimdi. 

- Dış görünüşünden bu kadar mu- 
vaffak © olduğu «Meftun» un 
asıl ruhunu belirtmek istediği za- 
man, Hüseyin Rahmi bize, elindeki 
karaktere nasıl bir hüviyet vermek 
istediğini kendisi söylüyor. Bir nevi 


(Arkası 6 ıncı sayfada) 


parçaları | 


fazlaca lüzum hâsıl olan sanayi mad- 


olacaktır. 


Belediye sıhhi 
teşkilâtı 


Bu sene bütçeye yeni 
tahsisat konacak 


Geçen sene tifüs salgınında bele- 
diye, hastalığın bir an evvel önlen- 
mesi için yüz elli bin lira kadar yar- 
dımda bulunmuştu. Yapılan çok cid. 
di takibat neticesinde birkaç ayda 
tifüs salgını nihayet bulmuştu. Harb 
ve pahalılık devam ettiği müddetçe 
bu gibi sagın hastalıkların İstan- 
bul gibi kalabalık bir şehirde her 
vakıt çıkabilmesi ihtimali vardır. Bu 
bakımdan belediye bulaşık hastalik- 
larla daha esaslı mücadele etmek 
üzere bu seneki bütçeye yeni tahsi- 
sat koyacaktır, Bundan başka şehir 
içinde her nevi sıhhi murakabeyi 
arttırmak, fakir hastaları evlerinde 
tedavi edebilmek için hasta aramak 
gibi faydalı bir teşkilât kurmak fik. 
rindedir. Belediye hekimlerinin elin- 
de bir çok resmi işler olduğundan, 
belediye ve hıfzıssıhha kanunlarının 
lüzum gösterdiği 
getirmek kabil olamamaktadır. 

Bu itibarla belediye sıhhiye teş- 
kilâtına yeni bir istikamet verilmesi 
düşünülmektedir. 


evvelâ getirilmesi kabil | 


Son günlerde yolunuz balik paza- 
rına düşerse şöyle bağıran seslerin 
yükseldiğini görürsünüz: 

— Bobistil pirzolası... Bobistil 
pirzolası!... 

Tamamile yeni bir tabir değil mi? 
Bobistil pirzolası!. Bu da ne? 

Dönüp de bakıyorsunüz ki Ton 
balığı satıyorlar... Kanlı kanlı, kırmı- 
zı kırmız dilimler... İşte Bobistil pir. 


zolası bu imiş!, 
Bağıran satıcı, 12 saat içinde 
mutlaka — tıpkı yeni kelimeler 


lanse eden edebiyatçılar gibi — bir 
argo söz bulur, ortaya atar, ve bunu 
mütemadiyen tekrarlıyarak, âdeta 
tutturur, : 
Satıcı argosu denilince aklıma tu- 
haf ve hakiki bir fıkracık geldi. 
Eski düyunu umumiye direktör- 
lerinden ve Trabzon valilerinden 
Rauf bey bundan 55 - 60 sene evvel 
İstanbuldan Hindistana kadar bir 
seyahat yapmış. Hattâ bu yolculu. 
ğuna ait bir de «seyakat jurnalı» 
adında ki vardır. Geçenlerde bu 
kitap bir nüsha elime geçti. 
Orada şöyle bir vaka okudum. 


yonda duruyorlar. Bir takım Arap 
kadınları trenin etrafında dolaşarak 
vagonların penceresinden içeriye 
avaz avaz bağırmağa başlıyorlar: 

— Yusuf efendi.. Yusuf efendi! 
Yusuf efendi!.. 
seslenerek bağırdıkları bu Yusuf 
efendi. kimdir? 

Muharrir dehşetli mtrak ediyor. 
Pencereden uzanıyor. Meğer kadım- 
lar «Yusuf efendi!..» diye bağırarak 
mandalina satarlarmış... O mıntaka. 
da mandalinanın Yusuf efendi diye 
satılması âdetmiş... 

Satıcı oargosunu görüyor mu“ 


sunuz ? 
Hikmet Feridun Es 


X Necdet adında bir genç dün 
öğle üzeri Beyazıt civarında tram“ 


vazifeleri yerine ;vaydan atlarken muvazenesini kay- 


bederek düşümüştür, Bu düşme ne- 
| ücesinde Necdetin sol bacağı tram. 
vayın altında kalarak ezilmiş, sağ 
ayağından da yaralanmıştır. 
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